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Protection system designed to prevent collisions with overhead infrastructure,
gates and doors jambs. It is created to keep under control the passage of forklifts
that exceed height limits.

Sistema di protezione ideato per prevenire le collisioni dei carrelli elevatori in
movimento con le infrastrutture sopraelevate, gli stipiti di porte e portoni. Limita il
passaggio di carrelli che superano i limiti di altezza.

Systémes de protection concus pour prévenir les collisions des chariots élévateurs
en mouvement avec les infrastructures en hauteur et les montants des portes.
Utiles pour empécher le passage des chariots élévateurs qui dépassent les limites
de hauteur.

Sistema de proteccién disenado para evitar la colisién de carretillas elevadoras
en movimiento con infraestructuras, instalaciones elevadas y marcos de puertas
industriales. Disenada para limitar el paso de las carrefillas que superan los limites
de altura.

Can be fixed on
the ceiling, the
door frame or on
high protfections

Servicio de
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Industrial Door Protections
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Length 2000, 3000 mm
Colour

Length 2000, 3000 mm
Colour

Length 2000, 3000 mm
Colour

Servicio de

FULL FRAME

INNOVATIVE
BIGGER PLATES!

FOR SELF
STANDING

FULL FRAME
SELF STANDING
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FULL FRAME
WALL FIXING

Height UP to 5000 mm
Width UP to 4500 mm
Fixing Included
Colour

Width To be defined
Fixing Included
Colour

Industrial Door Protections

Height To be defined
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